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• Projektavimo vadovo paskirtis -  suteikti informaciją apie tarpsnius, kuriuos 
reikia pereiti, kad atlikti plieninių ir kompozitinių statinių aplinkosauginį 
vertinimą naudojant AMECO3 programinę įrangą; 
 

• Projektavimo vadove didžiausias dėmesys skiriamas: 
 

– skaičiavimo tvarkos aprašymui; 

– nurodymams, kaip naudoti AMECO 3 programinę įrangą; 

– AMECO 3 panaudojimui pavyzdžiams tirti. 
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• Projektavimo vadovą sudaro 8 skyriai: 
 

– 1 skyrius – Įvadas ir tikslas; 

– 2 skyrius – Kompiuterių kodas ir aplinka; 

– 3 skyrius – AMECO 3 programinės įrangos pagrindinės savybės; 

– 4 skyrius – AMECO 3 techninis aprašas; 

– 5 skyrius – Programinės įrangos rezultatų išvestis; 

– 6 skyrius – Patarimai, kaip naudoti AMECO 3 programinę įrangą; 

– 7 skyrius – Pavyzdžių tyrimai; 

– 8 skyrius – Literatūra. 
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• AMECO 3 nagrinėjami pastatai arba tiltai, pastatyti iš plieno ir betono 
 

• Vertinami 24 aplinkos poveikių rodikliai, sudarantys šias grupes: 
 

– aplinkos poveikius apibūdinančius dydžius; 

– išteklių suvartojimą, antrinių medžiagų, kuro bei vandens suvartojimą apibūdinančius 

dydžius; 

– atliekų kategorijas apibūdinančią kitą aplinkosauginę informaciją;  

– išvesčių srautus apibūdinančią kitą aplinkosauginę informaciją. 
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• Be to, kiekvienas rodiklis yra priskirtas vienam iš 4 modulių kaip yra 
aprašyta anksčiau : 
 

– A modulis: Gamybos ir statybos tarpsnis; 

– B modulis: Naudojimo tarpsnis; 

– C modulis: Gyvavimo pabaiga; 

– D modulis: Privalumai ir sąnaudos už sistemos ribų. 
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• Nagrinėjami veiksniai 
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• Nagrinėjami veiksniai: 
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• Nagrinėjami veiksniai: 
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• pagrindinė AMECO 3 papildoma savybė lyginant su ankstesne versija yra 
naudojimo tarpsnio įvestis į aplinkos poveikio skaičiavimą; 

 
• leidimas įvertinti energijos poreikį įvairioms pastato sistemoms; 

 
• jų skaičiavimas yra pagrįstas keliomis tarptautinėmis normomis, tokiomis 

kaip  ISO-13370, ISO-13789 ir ISO-13790, taip pat Europos standartais (EN 
15316).  
 

• naudojimo tarpsnio skaičiavimas galimas tik pastatams. 
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• poveikiams skaičiuoti reikalingi keli dydžiai, apibūdinantys: 
– konstrukciją; 
– būdą, kokiu elementai yra gabenami į statybvietę; 
– informaciją apie tai, kaip elementai bus panaudoti konstrukciją nugriovus; 

 

• žingsniai, kuriuos reikia atlikti aprašant pastato konstrukciją: 
– pagrindinių duomenų aprašymas (pastato pagrindiniai matmenys, pastato vieta, pastato 

naudojimas…); 
– aukštų perdangų aprašymas; 
– laikančiųjų konstrukcijų aprašymas; 
– pastato apdaras (fasadai ir stogas); 
– pastato naudojimas (išskiriami trys dienos tarpsniai, be to, įvertinami skirtumui darbo ir 

švenčių dienomis); 
– pastato sistemos (šildymo ir vėsinimo sistema, vėdinimas…); 
– gabenimo prielaidos; 
– gyvavimo pabaiga. 
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• Projektavimo vadovą sudaro 8 skyriai: 
 

– 1 skyrius – Įvadas ir tikslas 

– 2 skyrius – Kompiuterių kodas ir aplinka 

– 3 skyrius – AMECO 3 programinės įrangos pagrindinės savybės 

– 4 skyrius – AMECO 3 techninis aprašas 

– 5 skyrius – Programinės įrangos rezultatų išvestis 

– 6 skyrius – Patarimai, kaip naudoti AMECO 3 programinę įrangą 

– 7 skyrius – Pavyzdžių tyrimai 

– 8 skyrius – Literatūra 
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• kaip minėta anksčiau, su AMECO 3 skaičiavimo eigoje naudojami 24 
poveikio aplinkai rodikliai, priskirti keturiems moduliams: 

– A modulis: Gamybos ir statybos vyksmo tarpsnis; 
– B modulis: Naudojimo tarpsnis; 
– C modulis: Gyvavimo pabaiga; 
– D modulis: Privalumai ir sąnaudos už sistemos ribų. 

 

• šie 24 rodikliai atitinka tas pačias lygtis; 
 

• yra keičiami tik lygtyse panaudoti koeficientai, vadinami „poveikio 
koeficientais“ 
 

• šie koeficientai yra iš anksto nustatyti AMECO 3 ir vartotojas jų koreguoti 
negali. 
 

 
 

 



EUROPEAN CONVENTION FOR CONSTRUCTIONAL STEELWORK • CONVENTION EUROPEENNE DE LA CONSTRUCTION METALLIQUE • EUROPÄISCHE KONVENTION FÜR STAHLBAU 

LARGE VALORISATION ON SUSTAINABILITY OF STEEL STRUCTURES 

Skaičiavimo vyksmas: 

12/15/2014 15 

• įvertinami poveikio koeficientai: 
 

 
 

 AMECO programoje poveikio 
koeficientai bus nustatyti 10 rodiklių. 
Likusių 14 rodiklių, dėl informacijos 
trūkumo, reikšmės bus prilygintos 
nuliui, išskyrus 5 paskutinius 
koeficientus, kurie turi tokią pačią 
nekintančią reikšmę visiems aplinkos 
poveikio veiksniams. 
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• A modulio lygtys (gamybos ir statybos vyksmo tarpsnis): 
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• B modulio (naudojimo tarpsnis) skaičiavimas apima kelis žingsnius: 
 

– pirmojo aukšto rodiklių skaičiavimą; 

– energijos poreikio erdvei šildyti ir susijusio saulės šilumos prieaugio įvertinimas; 

– energijos poreikio erdvei vėsinti ir susijusio saulės šilumos prieaugio įvertinimas; 

– namų karšto vandens sistemos energijos poreikio įvertinimas. 

 
• Visos šių žingsnių lygtys yra pateiktos projektavimo vadove. 
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• C modulio lygtys (gyvavimo pabaiga): 
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• D modulio lygtys (privalumai ir sąnaudos už sistemos ribų): 
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• Projektavimo vadovą sudaro 8 skyriai: 
 

– 1 skyrius – Įvadas ir tikslas 

– 2 skyrius – Kompiuterių kodas ir aplinka 

– 3 skyrius – AMECO 3 programinės įrangos pagrindinės savybės 

– 4 skyrius – AMECO 3 techninis aprašas 

– 5 skyrius – Programinės įrangos rezultatų išvestis 

– 6 skyrius – Patarimai, kaip naudoti AMECO 3 programinę įrangą 

– 7 skyrius – Pavyzdžių tyrimai 

– 8 skyrius – Literatūra 
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• priklausomai nuo pasirinkimų AMECO 3 rezultatai pateikiami rezultatų 
lentelėse: 
 

– kaip skaičiavimo lapas; 

– kaip pasirinkto poveikio histograma (su galimybe išskirti modulius, kurie yra įvertinti); 

– kaip spindulinė diagrama apibendrinanti visų poveikių sumas nuo A iki C modulių arba nuo 

A iki D modulių. 

• Įvairios įrangos galimybės pademonstruotos kitame pranešime. 
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• Projektavimo vadovo 6 dalis yra skirta AMECO 3 naudojimo nurodymams; 
 

• išsamiam pastato tyrimui turi būti įvesti rodikliai į kiekvieną iš šių modulių:  
– projektą; 
– pastatą; 
– apdarą; 
– cokolinį aukštą; 
– stogą; 
– naudojimą; 
– sistemas; 
– perdangas; 
– konstrukciją; 
– gabenimą; 
– rezultatus. 
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• Kad ištirti vien tik aplinkos poveikius į pastato konstrukciją, turi būti 
atsižvelgta į šiuos modulius: 

– projektą; 
– pastatą; 
– perdangas; 
– konstrukciją; 
– gabenimą. 
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• 7 skyrius skirtas nagrinėti pavyzdžių tyrimus; 
 

• tikslas – pateikti skirtingų statinių aplinkos poveikių skaičiavimus; 
 

• pavyzdžio tyrimuose buvo nagrinėjami trijų tipų pastatai: 

– biurų pastatas; 

– gyvenamasis namas; 

– gamybinis pastatas. 

 

• Nagrinėti pavyzdžio tyrimai trumpai pristatyti šiame pranešime. 
 

• Vėliau šiame seminare jie bus pristatyti detaliau. 
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• nagrinėtos trijų Europoje dažniausiai naudojamų tipų konstrukcinės 
sistemos: 
 

– kompozitinė plieninė-betoninė konstrukcija; 

– betoninė (gelžbetoninė) konstrukcija; 

– optimizuotoji kompozitinė plieninė-betoninė konstrukcija  (optimizavimas atliktas 

remiantis EKO-projektavimu). 

 
• projektas buvo parengtas tam nusamdytos 

inžinerines paslaugas teikiančios bendrovės                                                         
ir peržiūrėtas grupės nepriklausomų ekspertų. 
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• šiam pavyzdžio tyrimui buvo pasirinktas Rumunijoje pastatytas 4-ių šeimų 
gyvenamasis namas; 

• šis pastatas yra sudalintas į 4 butus po 55 m² grynojo grindų ploto, vienodai 
įrengtus per du aukštus: 
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• nagrinėtas vienaaukštis 900 m² ploto gamybinis pastatas; 
 

• tyrinėtos dvi skirtingos konstrukcinės sistemos: 
– lanksčiai įtvirtintas portalinis rėmas, sudarytas iš karštai valcuotų plieninių profiliuočių; 
– standžiai įtvirtintos gelžbetoninės kolonos ir lanksčiai prijungtos gelžbetoninės sijos. 
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